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ค าแนะน า 
[Guidance] 

 

 

จงสวดบทกลอนของพระผูเ้ป็นเจา้ทุกเชา้และค ่า ผูท้ี่ไม่สวด
เท่ากบัไม่ปฏบิตัติามสญัญาต่อพระปฏญิญาและพินัยกรรมของ
พระองค ์และใครทีเ่มนิพระปฏญิญาในยุคนีเ้ท่ากบัเมนิพระผูเ้ป็น
เจา้มาแต่โบราณกาล ดูกร คนรบัใชข้องเรา จงเกรงกลวัพระผู ้
เป็นเจา้ 

พระบาฮาอลุลาห ์
 
 
พระวจนะเรน้ลบัคอืคลงัแห่งความลกึลบัสวรรค ์เมือ่เจา้ตรกึตรอง
เนือ้หาของวจนะเหล่านี ้ประตแูห่งความลกึลบัจะเปิดออก 

พระอบัดลุบาฮา 
 
 
เป็นหนา้ทีข่องพวกเราทุกคนทีจ่ะสวดพระวจนะเรน้ลบัทัง้ภาษา
เปอรเ์ซยีและอาหรบั ทัง้ในทวิาและราตร ีอธษิฐานอย่างแรงกลา้
และวิงวอนดว้ยน ้าตา เพื่อช่วยใหเ้ราสามารถปฏิบัติตาม
ค าแนะน าจากสวรรคเ์หล่านี้ พระวจนะศักดิส์ิทธิเ์หล่านี้มิได ้
เปิดเผยไวใ้หฟั้ง แตไ่วใ้หป้ฏบิตั ิ

พระอบัดลุบาฮา 
 
 
เราควรท่องจ าพระวจนะเรน้ลบั ปฏบิตัติามค าตกัเตอืนของพระผู ้
เป็นนายทีไ่ม่มเีปรยีบปาน และประพฤตตินใหเ้หมาะกบัความเป็น
ทาสรบัใช ้ณ ธรณีประตขูองพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว 

พระอบัดลุบาฮา 
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บทน า  
[Introduction] 

 
ณ ทีนี่ศ้าสนาทัง้หลายของโลกมาบรรจบและหลอมเขา้ดว้ยกนัดว้ยไฟแห่งความ
รกัที่ยิ่งใหญ่ “นี้คือวจนะจากอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจนท์ี่ตรสัดว้ยพลงัและ
อ านาจ และเคยเปิดเผยต่อพระศาสดาทัง้หลายในอดตี เราไดน้ าสาระของวจนะ
เหล่าน้ันมากลัน่เป็นโวหารทีร่วบรดั” 

 

ไม่เคยมีปากกาดา้มไหนสามารถสรุปสาระของศาสนาทัง้หลายของโลกไวไ้ด ้
อย่างรวบรดัและสมบูรณด์งัที่บรรจุอยู่ใน 153 พจนานี้ ซ ึง่เป่ียมไปดว้ยคติที่
ตกัเตอืนมโนธรรม แมว้่าความสวยงามลกึซึง้จะถูกลดทอนจากการแปลมาเป็น
ภาษาไทย ถึงกระน้ันผูอ้่านก็สามารถสมัผสัพลงัของส านวนโวหารที่ประสาน
ความเมตตารกัใครไ่วก้บัอ านาจทีย่ิง่ใหญ่ 

 

จากเมทนีแห่งความรกัและสาระแห่งความรู ้มนุษยถ์ูกสรา้งขึน้มาประเสรฐิ และ
พระผูเ้ป็นเจา้เตรยีมทุกสรรพสิง่ไวใ้หส้ าหรบัฝึกฝนมนุษย ์หายใจพระวญิญาณ
ของพระองคเ์ขา้มาในมนุษย ์จ าลองรปูของพระองคไ์ว ้ถนอมไขมุ่กแห่งความลบั
และมณีแห่งปัญญาของพระองคไ์วใ้นมนุษย ์ท าใหม้นุษยเ์ป็นอาณาจกัรทีไ่ม่รู ้
สิน้ของพระองค ์แสงรุจขีองพระองคอ์ยู่ในตวัมนุษยแ์ละจะไม่มวีนัดบั หวัใจของ
มนุษยค์อืเคหสถานของพระองค ์และวิญญาณของมนุษยค์อืทีส่ าหรบัเปิดเผย
พระองค ์หากมนุษยพ์ิศดูตนเองก็จะเห็นพระผูเ้ป็นเจา้ด ารงอยู่อย่างทรงอ านาจ
และทรงพลานุภาพ 

 

อนิจจา มนุษยก์ลบัไม่รูคุ้ณค่าของตนซึง่เป็นเสมอืนดาบทีซ่อ่นคมอยู่ในฝัก ลมื
บุญคุณของพระผูเ้ป็นเจา้ เมินน ้าอมัฤตอนัไม่รูส้ิน้ของพระองคแ์ละไปหาสิ่งที่
ดอ้ยกว่า จมอยู่ในอตัตา ผูกเสน่หาไวก้บัโลกทีไ่ม่จรีงันี ้และยงัยกหวัใจใหก้บัคน
แปลกหนา้ จนพระผูเ้ป็นเจา้ตดัพอ้ว่า แลว้ความรกัของพระองคจ์ะไปถงึมนุษย ์
ไดอ้ย่างไร 
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มนุษยห์าไดค้ดิไม่ว่า ตนถูกสรา้งขึน้มาจากความว่างเปล่าและเป็นเพยีงธุลีกาย
ทีเ่คลือ่นไหวได ้เป็นเงาทีจ่ะตอ้งหายวบัไป และมวีนัเวลาอยู่เพยีงช ัว่แล่น หน าซ า้
ยงัปล่อยใหก้เิลสควบมา้ไปอย่างคกึคะนอง ดว้ยเกรงว่า ความราพณาสูรจะทอด
เงามืดเขา้มาปกคลุมมนุษย ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงปรารถนาจะสนทนากบัเขาดว้ย
เสยีงเพลงของนกพิราบสวรรค ์แต่มนุษยก์ลบัไม่ไวใ้จและหนีไกลจากพระองค ์
เพราะว่าไม่ซือ่สตัยต์่อพระปฏิญญา และยงัหลงอยู่ในจนิตนาการอนัไรส้าระที่
ตนคดิว่าเป็นสจัธรรม ไม่เงี่ยหูฟังธรรมะสุดคณนาทีเ่ปล่งออกมาในพจนาเดยีว 
แตก่ลบัไปแสวงหาวชิาจากผูอ้ืน่จนจมอยู่ในอวชิชา แลว้ยงัอา้งว่าศรทัธาในพระ
ผูเ้ป็นเจา้ และถงึกระน้ัน พระองคก็์ยงัทรงปรานีและใหอ้ภยัไม่เอ่ยสิง่เหล่านีต้่อ
เทพยดาในนิวาสเบือ้งบน หากมนุษยไ์ม่ตดิอยู่ในวิชาทีต่นเรยีนรูม้า และเพาะ
เมล็ดแห่งเมธาสววรคใ์นดนิทีบ่รสิุทธิข์องหวัใจ เขาจะตระหนักว่า แมค้น้หาทั่ว
จกัวาลก็ไรป้ระโยชนห์รอืเดินทางไปสุดขอบฟ้าก็หาความสงบไม่ได ้เพราะ
พมิานของมนุษยค์อืความรกัและการกลบัมาอยู่รว่มกบัพระองค ์

 

การกลบัมาอยู่รว่มกบัพระผูเ้ป็นเจา้น้ันตอ้งอาศยัความพยายามอนัสูงส่ง เพราะ
มนุษยจ์ะถูกขดัขวางมิใหร้กัพระองค ์คลื่นพายุแห่งความทะนง ความรษิยา 
ความประสงคร์า้ย ความโลภ ความผูกพนักบัความร า่รวย อปุนิสยัชอบนินทาว่า
ผูอ้ืน่ในสิง่ทีต่นก็ไม่อยากถูกว่า เหล่านีล้ว้นแต่จะพดัมนุษยใ์หไ้กลออกไปจาก
อาณาจกัรนิรนัดรแ์ละความเสแสรง้ที่ดูภายนอกสะอาดแต่ในใจน้ันสกปรกไม่
สามารถผ่านคลื่นเหล่านีไ้ปได ้เพราะกรรมช ัว่ทีแ่อบกระท าไวแ้ละความลบัใน
หัวใจถูกจารกึไวเ้ป็นอักขระชดัเจนส าหรบัพระผูเ้ป็นเจา้ และผูต้รวจสอบ
มนุษยชาตจิะไม่ยอมรบัสิ่งใดนอกจากคุณธรรมทีพ่ิสุทธิแ์ละการกระท าที่วิมล
บรสิุทธิ ์

 

เพื่อจุดประสงคข์องชวีิตอนัสูงส่งนี้ มนุษยต์อ้งตื่นขึน้มาจากเตียงแห่งความ
ประมาททีต่นนอนอยู่เสมอืนคนตาย ตอ้งปิดตาของตนและมองดว้ยจกัษุบถของ
พระผูเ้ป็นเจา้ ปิดหูของตนและฟังดว้ยเสาวนาของพระองค ์ไม่ฝักใฝ่ในความ
ยนิดขีองตน ไม่ตามใจตนเอง ไม่ปรารถนาสิง่ทีพ่ระองคไ์ม่ตอ้งการให ้พอใจใน
ความยนิดแีละความปรารถนาของพระองค ์ปฏบิตัติามบญัญตัขิองพระองคด์ว้ย
ความรกั เพื่อปลดวญิญาณของตนออกจากพนัธนาการของโลกนีแ้ละคุกแห่ง
อตัตา ก่อนทีพ่รานมจัจุราชจะมาปิดโอกาสโดยไม่บอกล่วงหนา้ แลว้เขาจะได ้
พบว่าความตายคือผูน้ าสารแห่งความปีติมาให ้แมว้่าจ าเป็น ตอ้งผ่านความ
ทุกขท์รมานและไฟแห่งการทดสอบ แต่พระผูเ้ป็นเจา้ก็ไดเ้ตรยีมการพกัผ่อนช ัว่
นิรนัดรใ์นอทุยานแห่งความปีตอินันตไ์วใ้หผู้ท้ีพ่ระองคส์รา้งขึน้มาดว้ยความรกั 
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พระวจนะเรน้ลบั คอืเพลงรกัทีข่บัขานใหว้ญิญาณของมนุษยก์ลบัมาอยู่ในความรกั
ของพระผูเ้ป็นเจา้ เป็นความรกัทีม่นุษยส์ามารถรูส้กึไดว้่าอยู่ในตวัของเขาเอง เมื่อ
เพลงบรรเลงจบแลว้พระองคก็์มิไดจ้ากไป แต่ยงัรอคอยการตอบสนองของมนุษย ์
“ความกรุณาบรบิูรณแ์ลว้ การแสดงเหตุผลส าเรจ็แลว้ ขอ้พิสูจนป์ระจกัษแ์จง้แลว้ 
และหลกัฐานไดร้บัการยนืยนัแลว้ บดันีข้อดูว่าความพยายามของเจา้ในหนทางแห่ง
ความไม่ยดึมัน่จะบงัเกดิผลอนัใด” 
 

นพ. ธวชัชยั วสิุทธมิรรค 
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พระวจนะเรน้ลบั 
 

ภาคที ่1  
ภาษาอาหรบั 

[Part 1: From the Arabic] 

 
พระองคท์รงความรุง่โรจนเ์หนือความรุง่โรจนท์ัง้ปวง 
 
นีค้ือวจนะจากอาณาจกัรแห่งความรุ ่งโรจนท์ีต่รสัดว้ยพลังและอ านาจ และเคย
เปิดเผยต่อพระศาสดาทัง้หลายในอดตี เราไดน้ าสาระของวจนะเหล่านัน้มากลัน่เป็น
โวหารทีร่วบรดั เป็นสญัลกัษณข์องความกรุณาต่อผูม้ีธรรม เพือ่ว่าพวกเขาจะ
ซือ่สตัยต์่อพระปฏิญญาของพระผูเ้ป็นเจา้ ด าเนินชวีิตตามทีพ่ระองคห์วงัไว ้และ
บรรลุถงึอมฤตธรรมในอาณาจกัรของวญิญาณ 

 

1. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
ค าแนะน าประการแรกของเราคอื จงมหีวัใจทีบ่รสิุทธิ ์เมตตา และผ่องใส เพือ่ว่า
เจา้จะไดอ้ยู่ในอาณาจกัรทีย่ ัง่ยนืช ัว่นิรนัดร ์

2. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
สิ่งอนัเป็นทีร่กัยิ่งทีสุ่ดในสายตาของเราคอืความยุตธิรรม จงอย่าเมินสิ่งนีห้าก
เจา้ปรารถนาเรา และจงอย่าเพิกเฉยเพื่อว่าเราจะมอบธรรมะใหก้บัเจา้ ความ
ยุตธิรรมจะชว่ยใหเ้จา้เห็นดว้ยตาของเจา้เอง มใิชด่ว้ยตาของผูอ้ืน่  และจะรูด้ว้ย
ปัญญาของเจา้เอง มิใชด่ว้ยปัญญาของเพื่อนบา้น จงไตรต่รองในหวัใจว่าสิง่นี้
จ าเป็นอย่างไรส าหรบัเจา้ แทจ้ร ิงแลว้ความยุติธรรมคือ ของขวัญและ
เคร ือ่งหมายแห่งความเมตตารกัใครข่องเรา ดงัน้ันจงตัง้มั่นในความยุตธิรรม 

3. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ดว้ยสาระทีเ่ป็นอนันตข์องเราซอ่นเรน้อยู่ในภาวะทีห่าอดตีมไิด ้เรารูว้่าเรารกัเจา้
อย่างไร ดงัน้ันเราจงึสรา้งเจา้ขึน้มา จ าลองรูปของเราไวใ้นตวัเจา้ และเปิดเผย
ความงามตอ่เจา้ 
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4. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
เรารกัเจา้ เราจงึสรา้งเจา้ขึน้มา ดงัน้ันจงรกัเรา เพื่อว่าเราจะกล่าวถงึนามของ
เจา้ และจะประสาทชวีติใหแ้กว่ญิญาณของเจา้ 

5. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงรกัเราเพื่อว่าเราจะรกัเจา้ได ้หากเจา้ไม่รกัเราความรกัของเราจะไปถงึเจา้ได ้
อย่างไร ดกูร คนรบัใช ้จงรูไ้วเ้ถดิ 

6. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
สวรรคข์องเจา้คอืความรกัของเรา พิมานของเจา้คอืการกลบัมาอยู่รว่มกบัเรา 
จงเขา้มาอย่าชกัชา้ น่ีคือสิ่งที่ก าหนดไวส้ าหรบัเจา้ในอาณาจกัรเบือ้งบนอนั
ประเสรฐิของเรา 

7. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
หากเจา้รกัเรา จงเมนิเสยีจากตวัเจา้เอง หากเจา้แสวงหาความยนิดขีองเรา อย่า
ฝักใฝ่ในความยนิดขีองเจา้ เพือ่ว่าเจา้จะตายอยู่ในเรา และเราจะอาศยัอยู่ในเจา้
ช ัว่นิรนัดร ์

8. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เจา้จะหาความสงบสุขมไิดเ้วน้แตจ่ะสละจากตวัเจา้เองและตัง้จติมาสู่เรา จ าเป็นที่
เจา้จะปลืม้ใจในพระนามของเรา มิใชใ่นนามของเจา้ และเชือ่ใจเรา อย่าเช ือ่ใจ
เจา้เอง เพราะเราตอ้งการเป็นทีร่กัเหนือทกุสรรพสิง่เพยีงผูเ้ดยีว 

9. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
ความรกัของเราคอืทีม่ ั่น ผูท้ีเ่ขา้มาจะปลอดภยัไรก้งัวล ผูท้ีต่จีากไปจะหลงทาง
และมลายสิน้อย่างแน่นอน 
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10. 

ดกูร บุตรแห่งวาทะ 
เจา้คอืทีม่ ั่นของเรา จงเขา้มาเพือ่ว่าเจา้จะอยู่ในความปลอดภยั ความรกัของเรา
อยู่ในตวัเจา้ จงรูไ้ว ้เพือ่เจา้จะรูส้กึไดว้่าเราอยู่ใกลก้บัเจา้ 

11. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
เจา้คอืตะเกยีงของเราและแสงของเราอยู่ในตวัเจา้ จงเรอืงแสงดว้ยรศัมีของเรา 
และอย่าแสวงหาใครอื่นนอกจากเรา เพราะเราสรา้งเจา้ขึน้มาอุดม และอาบ
ลกัษมใีหแ้กเ่จา้อย่างลน้หลาม 

12. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
เราสรา้งเจา้ดว้ยหตัถอ์นัทรงอานุภาพและเนรมิตเจา้ดว้ยองคุลอีนัทรงพลงั และ
แสงรจุขีองเราเรอืงรองอยู่ในตวัเจา้ จงพอใจและอย่าแสวงหาสิง่อืน่ใด เพราะงาน
ของเราสมบูรณแ์ละบญัชาของเราผูกมดั จงอย่าฉงนใจหรอืสงสยั 

13. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เราสรา้งเจา้ขึน้มาล า้ค่า เหตุไฉนเจา้จึงลดค่าตวัเอง เรานฤมิตเจา้ขึน้มา
ประเสรฐิ เหตไุฉนเจา้จงึท าใหต้วัเองต ่าลง เราใหช้วีติของเจา้ก าเนิดมาจากสาระ
แห่งความรู ้เหตุไฉนเจา้จึงแสวงหาวิชาจากผูอ้ื่นนอกไปจากเรา เราป้ันเจา้
ขึน้มาจากเมทนีแห่งความรกั เจา้จกัสาละวนอยู่กบัผูอ้ืน่ไดอ้ย่างไร จงพิศดูตวั
เจา้เอง เพื่อว่าเจา้จะเห็นเราด ารงอยู่ดว้ยตนเองอย่างทรงอ านาจและทรงพลานุ
ภาพ 

14. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
เจา้คอือาณาจกัรของเรา และอาณาจกัรของเราไม่รูส้ิน้ เหตุไฉนเจา้จงึกลวัการ
สูญสิน้ เจา้คอืแสงของเรา และแสงของเราไม่มวีนัดบั เหตไุฉนเจา้จงึกลวัการดบั
สูญ เจา้คอืความรุง่โรจนข์องเรา และความรุง่โรจนข์องเราจะไม่เลอืนหายไป เจา้
คอือาภรณข์องเรา และอาภรณข์องเราจะไม่สกึหรอ ดงัน้ันจงมอบความรกัของ
เจา้ใหก้บัเรา เพือ่ว่าเจา้จะไดพ้บเราในอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจน ์
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15. 

ดกูร บุตรแห่งวาทะ 
จงหนัหนา้มาหาเราและสละจากทุกสิ่งนอกจากเรา เพราะอาณาจกัรของเรา
ยั่งยนืและไม่รูส้ิน้ หากเจา้แสวงหาสิง่อืน่ใดนอกจากเรา ถงึคน้หาทัว่จกัรวาลไป
ตลอดกาลก็ไรป้ระโยชน ์

16. 

ดกูร บุตรแห่งอาภา 
จงลืมทุกสิ่งนอกจากเราและสนทนากบัวิญญาณของเรา น่ีคือแก่นสารของ
บญัชาของเรา ดงัน้ันจงใส่ใจ 

17. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงพอใจอยู่กบัเราและอย่าแสวงหาความช่วยเหลือจากใคร เพราะไม่มีใคร
นอกจากเราทีท่ าใหเ้จา้พอใจไดต้ลอดไป 

18. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
จงอย่าขอสิง่ทีเ่ราไม่ปรารถนาใหเ้จา้ และจงพอใจกบัสิง่ทีเ่ราก าหนดไวส้ าหรบั
เจา้ เพราะน่ีแหละจะเป็นประโยชนแ์กเ่จา้หากเจา้พอใจตามนี ้

19. 

ดกูร บุตรแห่งจนิตภาพอศัจรรย ์
เราไดห้ายใจพระวิญญาณของเราเขา้ไปในตวัเจา้เพื่อว่าเจา้จะเป็นคนรกัของ
เรา เหตไุฉนเจา้จงึละทิง้เราและไปแสวงหาคนรกัอืน่ 

20. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
สทิธขิองเราในตวัเจา้น้ันยิง่ใหญ่อย่างไม่อาจลมืได ้ความกรุณาของเราต่อเจา้
น้ันลน้หลามอย่างไม่อาจปิดบงัได ้ความรกัของเราสรา้งเรอืนอยู่ในตวัเจา้อย่าง
ไม่อาจปกปิดได ้แสงของเราสว่างชดัส าหรบัเจา้อย่างไม่อาจบดบงัได ้
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21. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
บนพฤกษาแห่งความรุง่โรจนอ์ าไพ เราแขวนผลไมท้ีห่อมหวานทีสุ่ดไวส้ าหรบั
เจา้ เหตไุฉนเจา้จงึไม่สนใจแต่กลบัพอใจกบัสิง่ทีด่อ้ยกว่า ดงัน้ันจงกลบัมาหาสิง่
ทีด่กีว่า ส าหรบัเจา้ในอาณาจกัรเบือ้งบน 

22. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เราสรา้งเจา้ขึน้มาประเสรฐิ แต่เจา้ท าใหต้วัเองต ่าลง จงลุกขึน้มาใหส้มกบัทีเ่จา้
ถกูสรา้ง 

23. 

ดกูร บุตรแห่งปรมตัถ ์
เราเรยีกเจา้มาสู่ความเป็นอมตะ แต่เจา้กลบัแสวงหาสิง่ทีไ่ม่จรีงั อะไรท าใหเ้จา้
เมนิความปรารถนาของเราและตามใจตวัเจา้เอง 

24. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงอย่าท าอะไรเกนิตวัหรอือา้งสิทธิท์ีไ่ม่เหมาะสมส าหรบัเจา้ จงหมอบลงเบือ้ง
หนา้ของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งอ านาจและพลานุภาพ 

25. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
จงอย่ายกตวัข่มผูย้ากไร ้เพราะเราน าทางใหแ้ก่เขา และเห็นเจา้อยู่ในเคราะห ์
รา้ย และเราจะท าใหเ้จา้ตะลงึงนัตลอดไป 

26. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
เจา้ลมืขอ้บกพรอ่งของเจา้เองและยุ่งอยู่กบัขอ้บกพรอ่งของผูอ้ืน่ไดอ้ย่างไร ใคร
ท าเชน่นีจ้ะไดร้บัเคราะหจ์ากเรา 
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27. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงอย่าเอ่ยถงึบาปของผูอ้ืน่ในเมื่อเจา้เองก็เป็นคนบาป หากเจา้ละเมิดบญัชานี ้
เจา้จะไดร้บัเคราะหแ์ละเราจะเป็นพยานในเร ือ่งนี ้

28. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
จงทราบความจรงิไวว้่า ผูท้ี่บอกใหค้นอื่นมีใจเป็นธรรม แต่ตนเองกลับไม่
ยุตธิรรม เขามไิดเ้กีย่วขอ้งกบัเรา แมว้่าจะแสดงพระนามของเรา 

29. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงอย่าว่าผูอ้ืน่ในสิง่ทีเ่จา้เองก็ไม่อยากถูกว่า และจงอย่าพูดสิง่ทีเ่จา้ไม่ไดท้ า นี้
คอืบญัชาของเรา จงปฏบิตัติามเถดิ 

30. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงอย่าปฏเิสธคนรบัใชข้องเราหากเขาขอสิ่งใดจากเจา้ เพราะใบหนา้ของเขา
คอืใบหนา้ของเรา ดงัน้ันจงละอายเมือ่อยู่ตอ่หนา้เรา 

31. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงส ารวจตวัเจา้เองแต่ละวนักอ่นทีเ่จา้จะถูกเรยีกไปคดิบญัช ีเพราะความตายจะ
มาถงึเจา้โดยไม่ไดบ้อกล่วงหนา้ และเจา้จะถูกเรยีกใหไ้ปชีแ้จงการกระท าต่างๆ 
ของเจา้ 

32. 

ดกูร บุตรแห่งปรมตัถ ์
เราใหค้วามตายเป็นผูน้ าสารแห่งความปีตมิายงัเจา้ เหตไุฉนเจา้จงึเศรา้โศก เรา
ใหแ้สงสว่างสาดรศัมมีายงัเจา้ เหตไุฉนเจา้จงึไม่ออกมารบัแสง 
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33. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เราตอ้นรบัเจา้ดว้ยข่าวอนัน่าปีตริุจริา จงปรดีาเถดิ เราเรยีกเจา้มายงัราชส านัก
แห่งความวสิุทธิ ์จงอาศยัอยู่ทีน่ั่น เพือ่ว่าเจา้จะมชีวีติอย่างสงบช ัว่นิรนัดร ์

34. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
วิญญาณแห่งความบรสิุทธิน์ าข่าวอนัน่ายินดมีาใหเ้จา้แลว้ คอืการกลบัมาอยู่
รว่มกนั เจา้จะเศรา้โศกไปไยวิญญาณแห่งอานุภาพค า้ชูเจา้ในศาสนาของ
พระองค ์เหตุไฉนเจา้จงึหลบซอ่นอยู่ พกัตรากฤตขิองพระองคส์่องรศัมีน าทาง
ใหเ้จา้ เจา้หลงทางไปไดอ้ย่างไร 

35. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงอย่าทุกขโ์ศกนอกจากว่าเจา้ทุรสัไกลจากเรา จงอย่าส าราญใจนอกจากว่า
เจา้ก าลงัใกลเ้ขา้มาและกลบัมาหาเรา 

36. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงยนิดใีนอภริดขีองหวัใจ เพือ่ว่าเจา้จะคูค่วรตอ่การพบเราและสะทอ้นความงาม
ของเรา 

37. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์ 
อาภรณง์ดงามทีเ่ราสวมใหเ้จา้ อย่าไดเ้ปลือ้งออก ส่วนแบ่งทีเ่จา้ควรไดร้บัจาก
สายธารอศัจรรยข์องเรา อย่าใหถ้กูรบิไป เพือ่ว่าเจา้จะไม่ตอ้งกระหายตลอดไป 

38. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงปฏบิตัติามบญัญตัขิองเราดว้ยความรกั และปฏเิสธสิง่ทีเ่จา้ปรารถนาหากเจา้
ใฝ่หาความยนิดขีองเรา 
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39. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
อย่าไดล้ะเลยบัญญัติทัง้หลายหากว่าเจา้รกัความงามของเรา และอย่าลืม
ค าแนะน าของเราหากว่าตอ้งการใหเ้ราพอใจเจา้ 

40. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ต่อใหเ้จา้เหนิไปทัว่อวกาศทีไ่พศาลอย่างรวดเรว็ และเดนิทางไปสุดขอบฟ้า เจา้
ก็หาความสงบไม่ได ้นอกเสยีจากจะยอมจ านนต่อบญัชาของเราและถ่อมตวัต่อ
หนา้เรา 

41. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงสดุดศีาสนาของเรา เพื่อว่าเราจะเปิดเผยความลกึลบัทีย่ิ่งใหญ่ของเรา และ
ส่องรศัมอีนันตม์ายงัเจา้ 

42. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงถ่อมตวัต่อหน้าเรา เพื่อว่าเราจะไดม้าเยี่ยมเจา้ จงลุกขึน้เพื่อชยัชนะของ
ศาสนาของเรา เพือ่ว่าเจา้จะมชียัชนะทีย่งัอยู่บนโลกนี ้ 

43. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงกล่าวถงึเราบนโลก เพือ่ว่าบนสวรรคเ์ราจะจดจ าเจา้ ดงันีแ้ลว้เราและเจา้จะได ้
พกัหวัใจ 

44. 

ดกูร บุตรแห่งบลัลงัก ์
การไดย้นิของเจา้คอืเสวนาของเรา จงฟังดว้ยเสาวนานี ้สายตาของเจา้คอืจกัษุ
บถของเรา จงมองดว้ยจกัษุบถนี้ เพื่อว่าวิญญาณส่วนลึกที่สุดของเจา้จะเป็น
พยานต่อความวิสุทธิอ์นัประเสรฐิของเรา และเราจะเป็นพยานต่อฐานะอนั
ประเสรฐิส าหรบัเจา้ 
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45. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงสละชีวิตในหนทางของเรา พอใจตามที่เรายินดีและขอบคุณสิ่งที่เรา
ก าหนดให ้เพือ่ว่าเจา้จะไดพ้กัอยู่กบัเรา ภายใตฟ้ากฟ้าแห่งราชศกัดาหลงัเทพ
มณเฑยีรแห่งความรุง่โรจน ์

46. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงตรกึตรองและคดิค านึง เจา้ปรารถนาจะตายบนเตยีงของเจา้ หรอืจะหลั่งเลอืด
บนพืน้ดนิ สละชวีติในหนทางของเรา เพื่อแสดงอ านาจบงัคบับญัชาของเราให ้
ประจกัษแ์ละฉายรศัมขีองเราในสวรรคช์ ัน้สูงสุด ดกูร คนรบัใช ้จงช ัง่ใจใหด้ ี

47. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ความงามของเราเป็นพยาน ในสายตาของเราน้ันการละเลงเสน้ผมของเจา้ดว้ย
เลอืด ยิง่ใหญ่กว่าการสรา้งจกัรวาลและตะวนัของทัง้สองภพ ดูกร คนรบัใช ้จง
พยายามบรรลุตามนี ้

48. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ทกุสรรพสิง่มเีคร ือ่งหมาย เคร ือ่งหมายของความรกั คอืการอดทนประกาศติและ
การทดสอบจากเรา 

49. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
คนรกัทีแ่ทจ้รงิปรารถนาความทุกขท์รมาน ดงัเชน่กบฎตอ้งการอภยัโทษ และ
คนบาปตอ้งการความปรานี 

50. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
หากความทุกขย์ากไม่บงัเกดิกบัเจา้ในหนทางของเรา เจา้จะเจรญิรอยตามผูท้ี่
พอใจในอภริดขีองเราไดอ้ย่างไร หากในความปรารถนาของเจา้ทีจ่ะพบเรา เจา้
มไิดร้บัการทดสอบทีท่รมาน ความรกัของเจา้ทีม่ตี่อความงามของเราจะเรอืงรอง
ไดอ้ย่างไร  
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51. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ความหายนะจากเราคอืการบรบิาล ภายนอกมนัเป็นไฟและความพยาบาท แต่
ภายในมนัคอืแสงสว่างและความปรานี จงรบีเขา้ไปหาเถดิ เพื่อว่าเจา้จะไดเ้ป็น
ตะวนัอนัไม่รูส้ิน้และวญิญาณไม่รูจ้กัตาย น่ีคอืบญัชาของเรา เจา้จงปฏบิตัติาม 

52. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
หากความรุง่เรอืงบงัเกดิกบัเจา้ จงอย่าไดส้ าราญใจ และหากความตกต ่ามาถงึ
เจา้ จงอย่าไดเ้ศรา้โศก เพราะว่าทัง้สองนีจ้ะผ่านไปและไม่มเีหลอื 

53. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
หากความยากจนมาถงึเจา้ จงอย่าเศรา้โศก เพราะว่าไม่ชา้ก็เรว็พระผูเ้ป็นนาย
แห่งความมั่งคั่งจะมาเยือนเจา้ จงอย่ากลวัความตกต ่า เพราะว่าวนัหน่ึงความ
รุง่โรจนจ์ะมาอยู่กบัเจา้ 

54. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
หากหวัใจของเจา้ปรารถนาอาณาจกัรอนันตอ์นัไม่รูส้ิน้และชวีติอมตะจรินัดร จง
ละทิง้อาณาจกัรทีไ่ม่จรีงันี ้

55. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
จงอย่าสาละวนอยู่กบัโลกนี ้เพราะว่าเราทดสอบทองดว้ยไฟ และทดสอบคนรบั
ใชข้องเราดว้ยทอง 

56. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
เจา้ตอ้งการทองแต่เราไม่ตอ้งการใหเ้จา้ผูกพนักบัมนั เจา้คดิว่าตวัเองร า่รวยเมื่อ
มีทอง แต่เรารูว้่าเจา้มั่งคั่งเมื่อหลุดพน้จากมัน ชวีิตของเราเป็นพยาน น่ีคือ
ความรูข้องเราและน่ันคือความเพอ้ฝันของเจา้ ทางของเราจะไปกบัเจา้ได ้
อย่างไร  
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57. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงเพื่อแผ่ความมั่งคั่งของเราใหแ้ก่คนยากไร ้เพื่อว่าในสวรรคเ์จา้จะไดร้บั
ขมุทรพัยแ์ห่งความรุง่โรจนอ์มรแต่ชวีติของเราเป็นพยาน ทีรุ่ง่โรจนก์ว่าคอืการ
สละวญิญาณของเจา้หากเจา้เพยีงแตเ่ห็นดว้ยตาของเรา  

58. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
วหิารแห่งชวีติคอืบลัลงักข์องเรา จงประทนิใหห้มดจดเพือ่ว่าเราสถติอยู่ทีน่ั่น 

59. 

ดกูร บุตรแห่งชวีติ 
หวัใจของเจา้คือเคหสถานของเรา จงช าระใหบ้รสิุทธิ ์เพื่อว่าเราจะลงไปอยู่ 
วิญญาณของเจา้คือที่ส าหรบัเปิดเผยตวัเรา  จงประทินใหห้มดจดเพื่อเราจะ
ไดม้าปรากฏ 

60. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงวางมอืของเจา้ไวใ้นออ้มอกของเรา เพือ่ว่ารศัมอี าไพของเราจะสาดแสงมาให ้
เจา้ 

61. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงขึน้มาบนสวรรคข์องเรา เพือ่ว่าเจา้จะปรดีาทีไ่ดก้ลบัมาอยู่รว่มกนั และดืม่น ้า
อมฤตจากถว้ยแห่งความรุง่โรจนอ์มร 

62. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
หลายวนัผ่านไป เจา้ก็ยงัสาละวนอยู่กบัความเพอ้ฝันและจนิตนาการอนัไรส้าระ
ของเจา้ เจา้จะหลบัไหลอยู่บนเตยีงไปอกีนานเท่าไหร ่จงตืน่ขึน้ เพราะดวงตะวนั
ขึน้มาถงึมธัยนัหแ์ลว้ และอาจจะสาดรศัมอี าไพมาใหเ้จา้ 
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63. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ขอบฟ้าเหนือภูเขาศกัดิส์ิทธิไ์ดส้าดรศัมีมายงัเจา้ และวิญญาณแห่งวิชาได ้
หายใจในไซนายของหวัใจของเจา้ ดงัน้ันจงสลดัความเพอ้ฝันอนัไรส้าระออกไป
และเขา้มาสู่ราชส านักของเรา เพือ่ว่าเจา้จะคู่ควรกบัชวีตินิรนัดรแ์ละการพบเรา 
ดงันีแ้ลว้ความตายจะไม่เล่นงานเจา้ ฤาความเหน่ือยออ่นและยุ่งยากจะราวเีจา้ 

64. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ความไม่รูส้ิน้ของเราอยู่ในการสรา้งสรรคข์องเรา เราสรา้งไวส้ าหรบัเจา้ จง
ประดบัวิหารของเจา้ดว้ยความไม่รูส้ิน้ เอกภาพของเราอยู่ในงานฝีมือของเรา 
เราประดษิฐไ์วส้ าหรบัเจา้ จงสวมอาภรณแ์ห่งเอกภาพ เพื่อว่าเจา้จะไดเ้ปิดเผย
ความเป็นอมตะของเราไปช ัว่นิรนัดร ์

65. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
ราชศักดาของเราคือของขวัญส าหรบัเจา้ และความโอฬารของเราคือ
สญัลกัษณแ์ห่งความปรานีทีเ่รามตี่อเจา้ สิง่ทีคู่่ควรกบัเราน้ันไม่มใีครเขา้ใจหรอื
สาธยายได ้แทจ้รงิแลว้เราอภริกัษม์นัไว ้ในคลงัเรน้ลบัแห่งบญัชาของเรา เป็น
เคร ือ่งหมายแห่งความเมตตารกัใครข่องเราต่อคนรบัใชแ้ละความปรานีของเรา
ตอ่ประชาชน 

66. 

ดกูร บุตรแห่งสาระอนันตท์ีซ่อ่นเรน้จากสายตา 
เจา้ถูกขดัขวางมิใหร้กัเรา และวิญญาณจะวุ่นวายใจเมื่อกล่าวถึงเรา เพราะ
ปัญญาไม่สามารถเขา้ใจเรา และหวัใจบรรจเุราไม่ได ้

67. 

ดกูร บุตรแห่งความงาม 
วญิญาณและความโปรดปรานของเราเป็นพยาน ความปรานีและความงามของ
เราเป็นพยาน ทกุสิง่ทีเ่ราเปิดเผยดว้ยชวิหาแห่งพลานุภาพและจารกึดว้ยปากกา
แห่งอ านาจปรบัไวต้ามทีภู่มิปัญญาของเจา้จะรบัได ้มิใชต่ามภาวะหรอืท านอง
ของเรา 
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68. 

ดกูร อนุชนทัง้หลาย 
เจา้ไม่รูห้รอืว่าท าไมเราสรา้งพวกเจา้ทัง้หมดขึน้มาจากธุลเีดยีวกนั ก็เพื่อว่าจะ
ไม่มีใครยกตนข่มผูอ้ื่น จงไตรต่รองในหวัใจเสมอเถิดว่าเจา้ถูกสรา้งขึน้มา
อย่างไร เน่ืองดว้ยเราสรา้งพวกเจา้ทัง้หมดขึน้มาจากสสารเดยีวกนั เป็นหนา้ที่
ของเจา้ที่จะเป็นประดุจวิญญาณดวงเดียวกัน จรบาทดว้ยเทา้เดียวกัน 
รบัประทานดว้ยปากเดยีวกนั และอาศยัอยู่ในดนิแดนเดยีวกนั เพื่อว่าโดยการ
กระท าทีม่าจากมโนทยัของเจา้ เคร ือ่งหมายแห่งความเป็นอนัหน่ึงอนัเดยีวกนั
และสาระแห่งความไม่ยึดมั่นจะเป็นที่ประจกัษ ์ดูกร หมู่ชนแห่งอาภา นี้คือ
ค าแนะน าของเรา จงเอาใจใส่ค าแนะน านี้ เพื่อว่าเจา้จะไดร้บัผลไมแ้ห่งความ
บรสิุทธิจ์ากพฤกษาแห่งความรุง่โรจนอ์ศัจรรย ์

69. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เจา้คอืคลงัของเรา เพราะในตวัเจา้เราถนอมไข่มุกแห่งความลกึลบัและมณีแห่ง
ปัญญาของเราไว ้จงปกป้องสิง่ล า้ค่านีใ้หพ้น้จากคนแปลกหนา้ในหมู่คนรบัใช ้
ของเรา และผูไ้ม่มศีลีธรรมในหมู่ประชาชนของเรา 

70. 

ดกูร บุตรของผูท้ีซ่ ือ่สตัยต์อ่อตัตาของตนเอง 
จงรูไ้วเ้ถดิว่า เราไดพ้ดัสุคนธรสแห่งความบรสิุทธิม์ายงัเจา้ ไดเ้ปิดเผยวจนะต่อ
เจา้อย่างพรอ้มมูล ใหค้วามอารขีองเราล า้เลศิทีเ่จา้ และปรารถนาส าหรบัเจา้ใน
สิง่ทีเ่ราปรารถนาใหเ้ราเอง ดงัน้ันจงรูค้ณุและพอใจในอภริดขีองเรา 

71. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
จงจารกึทุกสิ่งทีเ่ราเปิดเผยไวใ้นวิญญาณของเจา้ดว้ยน ้าหมึกแห่งอาภา หาก
เจา้ท าไม่ได ้จงกลัน่หวัใจของเจา้ใหเ้ป็นน ้าหมกึ หากเจา้ยงัท าไม่ไดอ้กี จงจารกึ
ดว้ยหมึกแดงที่หลั่งในหนทางของเรา ที่จรงิแลว้ มธุรานี้หวานกว่าสิ่งอื่นใด
ทัง้หมดส าหรบัเรา และอาภานีจ้ะสว่างไสวไปช ัว่นิรนัดร ์
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พระวจนะเรน้ลบั 
 

ภาคที ่2  
ภาษาเปอรเ์ซยี 

[Part 2: From the Persian] 
 

ในนามของพระผูเ้ป็นนายแห่งวาทะ พระผูท้รงอ านาจ 
 

1. 

ดกูร ประชาชนผูม้ปัีญญาทีจ่ะรูแ้ละหูทีจ่ะฟัง 
สมโพธนแ์รกของพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่คอื ดูกร นกไนตงิเกลลกึลบั อย่าไดพ้กัอยู่ที่
ใดนอกจากในสวนกุหลาบแห่งธรรม ดูกร ผูน้ าข่าวของโซโลมอนแห่งความรกั 
อย่าไดแ้สวงหาที่หลบภยันอกจากในชบีาของพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่ง และ ดูกร นก
ฟีนิกซท์ีไ่ม่รูจ้กัตาย อย่าไดอ้าศยัอยู่ทีใ่ดนอกจากบนภูเขาแห่งความซือ่สตัย ์นี้
คอืทีอ่าศยัของเจา้ ขอเจา้เพียงแต่เหนิดว้ยปีกแห่งวญิญาณขึน้ไปสู่อาณาจกัร
อนัไรข้อบเขตและพยายามบรรลุเป้าหมายของเจา้ 

2. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
วหิคแสวงหารงั นกไนตงิเกลแสวงหาเสน่หข์องกุหลาบ ขณะทีว่หิคเหล่าน้ันคอื
หวัใจของมนุษยซ์ ึง่พอใจกบัธลุทีีไ่ม่ยั่งยนื ไดห้ลงทางไกลออกไปจากรงันิรนัดร ์
และดว้ยจมปลกัอยู่ในความประมาท จงึถกูพรากจากความรุง่โรจนข์องแสงธรรม 
อนิจจา ชา่งประหลาดและน่าสงสารเพียงไร เพียงเพื่อน ้าถว้ยเดยีว พวกเขาได ้
เมินไปจากทะเลวิจขิองพระผูท้รงความสูงส่ง และยงัคงอยู่ห่างไกลจากขอบฟ้า
แสนอ าไพ 

3. 

ดกูร สหาย 
ในอุทยานของหวัใจ อย่าไดเ้พาะปลูกสิง่ใดนอกจากกุหลาบแห่งความรกั และ
อย่าเผลอใหน้กไนตงิเกล แห่งเสน่หาและความปรารถนาบนิจากเจา้ไป จงถนอม
มติรภาพกบัผูม้ธีรรม และหลกีหนีการคบคา้กบัผูไ้รศ้ลีธรรม 
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4. 

ดกูร บุตรแห่งความยุตธิรรม 
คนรกัจะไปทีไ่หนไดน้อกจากดนิแดนของผูท้ีเ่ขารกั และผูแ้สวงหาคนใดจะมีใจ
สงบเมื่อห่างจากยอดปรารถนาของหวัใจ ส าหรบัคนรกัที่แท ้การกลบัมาอยู่
รว่มกนัคอืชวีติและพรากจากกนัคอืความตาย อุราของเขาสิน้ความอดทนและ
หวัใจของเขาไรค้วามสงบ สกักีช่วีติเขาก็ทิง้ไดเ้พือ่รบีไปยงัสนันิวาสของผูท้ีเ่ขา
รกั 

5. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
แทจ้รงิแลว้เรากล่าวว่า ในบรรดามนุษยท์ัง้หมด ผูท้ี่ลืมสติที่สุดคือ ผูท้ี่โตแ้ยง้
อย่างไรส้าระและพยายามเกนิหนา้ภราดรของเขา ดูกร ภราดรทัง้หลาย จงกล่า
ว่า ขอใหก้ารกระท าเป็นอาภรณข์องเจา้ มใิชค้ าพูด 

6. 

ดกูร บุตรแห่งปฐพ ี
แทจ้รงิแลว้จงรูเ้ถดิว่า หวัใจทีย่งัมคีวามรษิยาเหลอือยู่แมเ้พยีงนอ้ยทีสุ่ด จะไปไม่
ถงึอาณาจกัรนิรนัดรข์องเรา และจะไม่ไดสู้ดสุคนธรสแห่งความบรสิุทธิท์ีโ่ชยมา
จากอาณาจกัรอนัวสิุทธิข์องเรา 

7. 

ดกูร บุตรแห่งความรกั 
เจา้อยู่แค่เพยีงหน่ึงกา้วจากกุฎาธารอนัรุง่โรจนแ์ละพฤกษาสวรรคแ์ห่งความรกั 
จงขยบัไปหน่ึงกา้ว และอีกกา้วหน่ึงไปใหถ้ึงอาณาจกัรอมรแลว้เขา้ไปสู่ปะร า
นิรนัดร ดงัน้ันจงสดบัฟังสิง่เปิดเผยไวโ้ดยปากกาแห่งความรุง่โรจน ์

8. 

ดกูร บุตรแห่งความรุง่โรจน ์
จงว่องไวในวิถธีรรมอนัวิสุทธิ ์และเขา้มาสู่ไกวลัของการสนทนากบัเรา จงขดั
หวัใจใหผุ้ดผ่องดว้ยธรรมะ และรบีไปยงัราชส านักของพระผูท้รงความสูงส่ง 



พระวจนะเรน้ลบัของพระบาฮาอุลลาห ์

23 
ไปที่สารบญั 

9. 

ดกูร เงาทีห่ายวบัไป 
จงสลดัความสงสยัและบรรลุสู่ระดบัอนัสูงสุดของความมั่นใจ จงเปิดดวงตาแห่ง
ธรรม เพื่อว่าเจา้จะไดย้ลความงามอนัผุดผาดและรอ้งว่า ความวิสุทธิเ์ป็นของ
พระผูเ้ป็นนาย พระผูส้รา้งทีล่ า้เลศิทีสุ่ด 

10. 

ดกูร บุตรแห่งกเิลส 
จงสดบัฟังสิง่นี ้โลกยีจกัษุจะไม่มีวนัเห็นความงามนิรนัดร ์และหวัใจทีไ่รช้วีติจะ
ไม่ยินดีต่อสิ่งใดนอกจากบุหงาที่ร ่วงโรย เพราะสิ่งเหมือนกนัแสวงหาสิ่งที่
เหมอืนกนั และยนิดตีอ่การอยู่กบัประเภทเดยีวกนั 

11. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
จงปิดตาของเจา้ เพื่อว่าเจา้จะไดเ้ห็นความงามของเรา จงปิดหูของเจา้ เพื่อว่า
เจา้จะไดย้นิเสยีงเพลงอนัไพเราะของเรา อย่าตดิอยู่ในวชิาทีเ่จา้เรยีนมา  เพือ่ว่า
เจา้จะไดเ้ขา้ถงึความรูข้องเรา และอย่าตดิอยู่กบัความร า่รวย เพือ่ว่าเจา้จะไดร้บั
ส่วนแบ่งจากมหาสมุทรแห่งความมั่งคัง่อนัไม่รูส้ิน้ของเราไปช ัว่กาลนาน จงอย่า
พิศสิง่ใดนอกจากความงามของเรา จงอย่าสดบัฟังสิง่ใดนอกจากวจนะของเรา 
จงชะลา้งวิชาทัง้หมดออกไปใหเ้หลือแต่ความรูข้องเรา เพื่อว่าดว้ยทรรศนะ
อนัแจม่ชดั ดว้ยหวัใจทีบ่รสิุทธิแ์ละสดบัตรบัฟัง เจา้จะไดเ้ขา้มาในราชส านักแห่ง
ความวสิุทธิข์องเรา 

12. 

ดกูร มนุษยผ์ูม้สีองตา 
จงปิดตาหน่ึงและเปิดอกีตาหน่ึง จงปิดตาทีม่องโลกและทุกสรรพสิง่ในโลก และ
เปิดอกีตาหน่ึงเพือ่มองความงามอนัวสิุทธิข์องพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ 

13. 

ดกูร บุตรหลานของเรา 
เราเกรงว่าหากเจา้ถกูพรากจากเสยีงเพลงของนกพริาบสวรรค ์ความราพณาสูร
ของเจา้จะทอดเงามืดเขา้มาปกคลุม และยงัไม่ทนัไดพ้ิศดูความงามของดอก
กหุลาบ เจา้สลายกลายเป็นน ้าและดนิเสยีแลว้ 
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14. 

ดกูร สหาย 
จงอย่าละทิง้ความงามนิรนัดรเ์พื่อความงามทีจ่ะตอ้งมลายไป และจงตดัเสน่หา
กบัโลกแห่งธลุนีี ้

15. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
เวลามาถึงแลว้ คือเวลาที่นกไนติงเกลแห่งความวิสุทธิจ์ะไม่ไดเ้ปิดเผยความ
ลกึลบัอกีต่อไป และพวกเจา้ทุกคนจะถูกพรากจากเพลงสวรรคแ์ละสุรเสยีงจาก
เบือ้งบน 

16. 

ดกูร ผูป้ระมาทเป็นนิสยั 
ธรรมะสุดคณนาเปล่งออกมาในพจนาเดยีว และความลกึลบัมากมายเปิดเผยไว ้
ในเพลงเดยีว แตอ่นิจจาไม่มใีครเงีย่หูฟังหรอืพยายามเขา้ใจ 

17. 

ดกูร สหาย 
ประตูไปสู่นครทีไ่รอ้าณาบรเิวณน้ันเปิดกวา้งอยู่ และนิวาสของผูเ้ป็นทีร่กัชรรนิ
ดว้ยโลหติของคนรกั แต่ถงึกระน้ันเกอืบทุกคนก็ยงัพลดัไปจากนครนี ้เหลอือยู่
เพยีงไม่กีค่นและแมแ้ต่ในจ านวนไม่กีค่นนี ้มเีพยีงแค่หยบิมอืทีห่วัใจบรสิุทธิแ์ละ
จติใจผุดผ่อง 

18. 

ดกูร ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในสวรรคช์ ัน้สงูสดุ 
จงประกาศตอ่อนุชนทัง้หลายทีม่ ั่นใจว่า  ภายในอานาจกัรแห่งความวสิุทธิ ์ ใกล ้
กบัสรวงสวรรค ์ มีอุทยานใหม่งอกงามขึน้  ซ ึง่หอ้มลอ้มดว้ยเหล่าเทวญัจาก
พิมานอนัประเสรฐิ ในอาณาจกัรเบือ้งบน  ดงัน้ัน  จงพยายามเพื่อว่าเจา้จะได ้
มาถงึอทุยานนี ้ และไขความลกึลบัของดอกไมแ้ห่งความรกัในเทวารณัย ์เรยีนรู ้
ความลบัของเมธาสวรรคอ์นัล า้เลศิจากผลไมอ้นันต ์ผูท้ีเ่ขา้มาอาศยัในอุทยาน
นีจ้ะไดพ้กัหวัใจ 



พระวจนะเรน้ลบัของพระบาฮาอุลลาห ์

25 
ไปที่สารบญั 

19. 

ดกูร  สหายของเรา 
เจา้ลืมรุง่เชา้ที่สดชืน่แจ่มใสน้ันแลว้หรอื  ที่เจา้มาชมุนุมกนักบัเราท่ามกลาง
บรรยากาศแสนวสิุทธิ ์ ภายใตร้ม่เงาของพฤกษาแห่งชวีติในสวรรคอ์นัรุง่โรจน์  
เจา้สดบัฟังอย่างพร ัน่ใจเมื่อเราเอ่ยวจนะศกัดิส์ิทธิท์ี่สุดทัง้สามนี้  ดูกรสหาย  
อย่าถอืใจเจา้ส าคญักว่าใจเรา  อย่าไดป้รารถนาสิ่งทีเ่ราไม่ตอ้งการใหก้บัเจา้  
และอย่าเขา้มาหาเราดว้ยหวัใจทีไ่รช้วีติและแปดเป้ือนดว้ยกเิลสตณัหา  หากเจา้
เพียงแต่ช าระวิญญาณของตนเองใหบ้รสิุทธิ ์  ณ  ช ัว่โมงนี้เจา้ย่อมระลึกถึง
สถานทีแ่ละบรรยากาศเหล่าน้ันได ้ และธรรมะจากวาทะของเราจะเป็นทีป่ระจกัษ ์
ตอ่เจา้ทกุคน 

 
บรรทดัศกัดิส์ทิธิท์ีแ่ปดในธรรมจารกึทีห่า้จากสวรรคพ์ระองคท์รงกล่าวว่า: 

 

20. 

ดูกร  ผูท้ีก่ าลงันอนอยู่บนเตยีงแห่งความประมาทเสมือนคน
ตาย 

อายุล่วงเลยไปและชวีิตอนัมีค่าของเจา้ใกลจ้ะสิน้สุด  ถึงกระน้ัน  แมแ้ต่ลม
หายใจบรสิุทธิเ์พยีงคร ัง้เดยีวของเจา้ก็ไม่มมีาถงึราชส านักแห่งความวสิุทธิข์อง
เรา  เจา้จมอยู่ในมหาสมุทรแห่งอวชิา  แตร่มิฝีปากของเจา้กลบัอา้งว่าศรทัธาใน
พระผูเ้ป็นเจา้  เจา้รกัผูท้ีเ่ราชงิชงั  ศตัรขูองเราเจา้ก็เอาไปเป็นเพือ่น  ถงึกระน้ัน
เถอะ  เจา้เดนิบนธรณีของเรา  พอใจอยู่ในกเิลส หารูไ้ม่ว่าธรณีน้ันเออืมระอา
เจา้และทุกสิ่งในพืน้ดนิรงัเกยีจเจา้  หากเจา้เพียงแต่เปิดตา  เจา้จะถอืว่าเศรา้
โศกดกีว่าหรรษาและตายเสยีดกีว่ามชีวีตินี ้

21. 

ดกูร  ธลุกีายทีเ่คลือ่นไหวได ้
เราปารถนาจะสนทนากบัเจา้  แต่เจา้ไม่ไวใ้จเรา  ดาบทีเ่จา้ใชต้่อตา้นไดโ้ค่น
ตน้ไมแ้ห่งความหวงัของเจา้เอง ตลอดเวลาเราอยู่ใกลเ้จา้  แต่เจา้กลบัอยู่ไกล
จากเรา เราไดเ้ลือกความรุง่โรจนอ์มรใหก้บัเจา้  แต่เจา้กลบัเลือกความอดสู
อย่างไม่มสีิน้สุดใหก้บัตวัเอง  ขณะทีย่งัมีเวลาอยู่  จงกลบัมาและอย่าทิง้โอกาส
ของเจา้ไป 
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22. 

ดกูร  บุตรแห่งกเิลส 
ผูรู้แ้ละมปัีญญาไดพ้ยายามอยู่นานหลายปีแต่ก็ยงัไม่พบพระผูท้รงความรุง่โรจน ์ 
พวกเขาทุ่มเทชวีติเพือ่คน้หาพระองค ์แต่ก็ไม่ไดเ้ห็นความงามของพกัตรากฤติ
ของพระองค ์ เจา้บรรลุเป้าหมายโดยมิตอ้งออกแรงแมแ้ต่น้อยและพบสิ่งที่
ปรารถนาโดยไม่ตอ้งคน้หา  แต่ถงึกระน้ัน  เจา้ก็ยงัจมอยู่ในอตัตา  จนดวงตา
มองไม่เห็นความงามของพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่ง  และมือไม่ไดส้มัผัสชายผา้ของ
พระองค ์เจา้ผูม้ดีวงตา จงเมนิดแูลว้เจา้จะฉงน 

23. 

ดกูร ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในนครแห่งความรกั 
พายุมรณะพดักระโชกเทยีนทีไ่ม่รูด้บั และความงามของพระศาสดาหนุ่มถูกปก
คลุมดว้ยธุลี บรมกษตัรยิแ์ห่งความรกัถูกประทุษรา้ยโดยผูก้ดขี ่และนกพิราบ
แห่งความวสิุทธิต์ดิอยู่ในอุง้เล็บของนกเคา้แมว ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในปะร าแห่งความ
รุง่โรจนแ์ละหมู่เทวญัต่างพลิาปร า่ไห ้ส่วนเจา้หลบัใหลอย่างลมืสตแิต่กลบัคดิว่า
ตนเองเป็นมติรแท ้ความคดิของเจา้ชา่งเหลวใหลเพยีงใด! 

24. 

ดกูร ผูโ้ง่เขลาแตย่งัไดช้ ือ่วา่ฉลาด 
เหตุไฉนเจา้จงึท าตวัเป็นผูเ้ลีย้งแกะ ในเมือ่จติใจของเจา้เป็นสุนัขป่าทีจ่ดจอ้งฝูง
แกะของเรา เจา้เป็นประหน่ึงดวงดาวทีข่ึน้มาก่อนอรุโณทยั ซึง่แมจ้ะดูเหมอืนว่า
เรอืงรองสุกใส ก็ท าใหผู้แ้สวงหานครของเราหลงทางไปสู่ความหายนะ 

25. 

ดกูร ผูท้ีด่เูหมอืนสะอาดแตใ่นใจนัน้สกปรก 
เจา้เป็นเสมือนน ้าทีใ่สแต่มีพิษ ซึง่ภายนอกดูเหมือนบรสิุทธิ ์แต่เมื่อถูกทดสอบ
โดยผูต้รวจจากสวรรค ์ไม่มแีมแ้ต่หยดเดยีวทีย่อมรบัได ้ใชแ่ลว้ ล าแสงของดวง
อาทิตยส์่องมายงัธุลีและกระจกเหมือนกนั แต่แสงสะทอ้นน้ันต่างกนัดงัเช่น
ดวงดาวตา่งกบัโลก ตา่งกนัอย่างวดัไม่ไดเ้ชยีวล่ะ 
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26. 

ดกูร สหายในภารด ี
จงตรกึตรองสกัครูห่น่ึง เจา้เคยไดย้นิหรอืว่า มติรและศตัรูควรอาศยัอยู่ในหวัใจ
เดยีวกนั ดงัน้ันจงไล่คนแปลกหนา้ออกไป และใหผู้เ้ป็นมิตรเขา้มาในบา้นของ
พระองค ์

27. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
เราก าหนดทุกสรรพสิง่ในสวรรคแ์ละโลกไวใ้หก้บัเจา้ เวน้แตห่วัใจของมนุษย ์ซึง่
เราใชเ้ป็นทีอ่าศยัส าหรบัความงามและความรุง่โรจนข์องเรา แต่เจา้กลบัยกที่
อาศยัของเราใหก้บัคนอื่น และเมื่อใดที่ตวัแทนความวิสุทธิข์องเรามาหาที่อยู่
ของเขา คนแปลกหนา้พบเขาอยู่ทีน่ั่น ไรท้ีอ่าศยั เขาจงึรบีไปยงัวหิารของพระผู ้
เป็นทีร่กัยิง่ ถงึกระน้ันเถดิ เราปกปิดความลบัของเจา้และไม่อยากใหเ้จา้อบัอาย 

28. 

ดกูร ผูม้กีเิลสในสนัดาน 
หลายต่อหลายอรุณ เราจากอาณาจกัรสวรรคม์ายงัทีอ่าศยัของเจา้ และพบเจา้
อยู่บนเตยีงอย่างสบาย สาละวนอยู่กบัผูอ้ืน่ เราจงึรบีกลบัมายงัพมิานอนัรุง่โรจน์
ในช ัว่พรบิตา และมไิดเ้อย่ถงึมนัตอ่เหล่าเทพยดาในนิวาสเบือ้งบนของเรา 

29. 

ดกูร บุตรแห่งความอาร ี
เราเนรมิตเจา้ขึน้มาจากศูนยภาพอนัว่างเปล่าดว้ยมตัติกาแห่งบญัชาของเรา 
ทุกอะตอมและสาระของทุกสรรพสิง่ เราเตรยีมไวใ้หส้ าหรบัการฝึกสอนเจา้ ดงันี้
ก่อนที่เจา้จะคลอดจากครรภม์ารดา เราไดเ้ตรยีมต่อมน ้านมไวส้ าหรบัเจา้ 
ดวงตาที่จะดูแลเจา้ และหวัใจที่จะรกัเจา้  เราเลีย้งดูเจา้อย่างเมตตารกัใคร่
ภายใตร้ม่เงาแห่งความปรานีของเรา และปกป้องเจา้ดว้ยความกรุณา เจตนา
ของเราในทัง้หมดนีค้อื เพื่อใหเ้จา้ไปถงึอาณาจกัรนิรนัดรข์องเราและคู่ควรกบั
พระพรจากเรา  แต่ถงึกระน้ันเจา้ยงัไม่เอาใจใส่ และเมื่อเตบิโตขึน้ เจา้เฉยเมย
ต่อบุญคุณของเรา และหมกหมุ่นอยู่กบัจนิตนาการอนัไรส้าระของเจา้เองจนลมื
สต ิเมนิหนีจากอานนของพระผูเ้ป็นมิตร และไปอาศยัอยู่ในส านักของศตัรูของ
เรา 
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30. 

ดกูร ทาสแห่งพภิพ 
หลายตอ่หลายอรณุ สายลมแห่งความเมตตารกัใครข่องเราพดัมายงัเจา้ และพบ
เจา้หลบัสนิทอยู่บนเตยีงแห่งความประมาท ดว้ยโศกาต่อสภาพของเจา้ สายลม
ของเราจงึพดักลบัไปทีเ่ดมิ 

31. 

ดกูร บุตรแห่งปฐพ ี
หากเจา้ปรารถนาเรา จงอย่าแสวงหาใครอืน่ หากเจา้อยากยลความงามของเรา 
จงปิดตาทีม่องโลกและทุกสรรพสิง่ในโลก เพราะความประสงคข์องเรากบัของ
ผูอ้ืน่เป็นเสมอืนไฟกบัน ้า ไม่อาจอยู่ในหวัใจเดยีวกนัได ้

32. 

ดกูร คนแปลกหนา้ทีไ่ดม้าเป็นเพือ่น 
เทียนในหวัใจของเจา้ถูกจุดขึน้ดว้ยหตัถอ์นัทรงอานุภาพของเรา จงอย่าดบั
เทียนน้ันดว้ยวายุแห่งอตัตาและกเิลส ยารกัษาโรคภยัทัง้หมดของเจา้คือการ
ระลึกถงึเรา จงอย่าลืมสิ่งนี ้จงใหค้วามรกัของเราเป็นสมบตัลิ า้ค่าของเจา้และ
ถนอมเอาไวเ้ป็นประหน่ึงสายตาและชวีติของเจา้เอง 

33. 

ดกูร ภราดรของเรา 
จงสดบัฟังวจนะทีน่่าอภริมยจ์ากมธรุสวาจาของเรา และจงดืม่สายธารแห่งความ
วสิุทธิจ์ากปรยีาวาทของเรา  จงเพาะเมล็ดของเมธาสวรรคใ์นดนิทีบ่รสิุทธิข์อง
หวัใจ และรดดว้ยน ้าแห่งความมั่นใจ เพื่อว่าความรูแ้ละปัญญาของเราจะงอก
ขึน้มาอย่างเขยีวขจใีนนครพสิุทธิข์องหวัใจของเจา้ 

34. 

ดกูร ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในสวรรคข์องเรา 
เราปลูกความรกัและมิตรภาพของเจา้ไวใ้นอุทยานสวรรคด์ว้ยความเมตตารกั
ใคร ่ และรดน ้าดว้ยธาราคุณของเรา บดันีช้ ัว่โมงแห่งการออกผลมาถงึแลว้ จง
พยายามปกปักรกัษาความรกัและมิตรภาพน้ันใหร้อดพน้จากไฟแห่งกิเลส
ตณัหา 
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35. 

ดกูร สหายของเรา 
จงดบัตะเกยีงแห่งความผดิพลาด และในหวัใจของเจา้น้ันจงจุดแสงสว่างแห่งการ
น าทางสวรรค ์เพราะในไม่ชา้ ณ เบือ้งหนา้ของพระผูเ้ป็นที่บูชา ผูต้รวจสอบ
มนุษยชาตจิะไม่ยอมรบัสิ่งใดนอกจากคุณธรรมทีพ่ิสุทธิแ์ละการกระท าที่วิมล
บรสิุทธิ ์

36. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
คนฉลาดจะไม่พูดนอกจากจะมีผูฟั้ง ดงัเชน่ผูท้ีถ่อืถว้ยน ้าจะยื่นน ้าใหก็้ต่อเมื่อ
เขาพบผูท้ีแ่สวงหา และคนรกัจะไม่ร าพนัจากส่วนลกึของหวัใจจนกว่าจะไดพ้ศิดู
ความงามของผูท้ี่เขารกั ดงัน้ันจงเพาะเมล็ดแห่งปัญญาและความรูใ้นดินที่
บรสิุทธิข์องหวัใจ และซอ่นเรน้ไวจ้นกว่าไมด้อกแห่งเมธาสวรรคจ์ะงอกขึน้มา 
โดยอย่าใหเ้ป้ือนโคลนตม 

 
ในบรรทดัแรกของธรรมจารกึไดร้บัการบนัทึกและลิขิต และภายในวิหารแห่งเทพ
มณเฑยีรของพระผูเ้ป็นเจา้ มวีจนะเหล่านีซ้อ่นเรน้อยู่: 
 

37. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
อย่าไดล้ะทิง้อาณาจกัรอมตะเพื่อไปหาสิ่งที่ไม่จีรงั และอย่าละทิง้อาณาจกัร
สวรรคเ์พราะตดิพนัอยู่ในกเิลส นีค้อืสายธารแห่งชวีิตนิรนัดรท์ีม่ีตน้น ้ามาจาก
ปากกาของผูท้รงปรานี ขอความสุขสวสัดจีงมแีดผู่ท้ีไ่ดด้ืม่ 

38. 

ดกูร บุตรแห่งธรรม 
จงระเบิดกรงของเจา้ออก และเหินขึน้สู่เวหาแห่งความวิสุทธิป์ระดุจนกฟีนิกซ ์
แห่งความรกั จงปล่อยวางจากตนเอง และอาศยัอยู่ในอาณาจกัรอนัพิสุทธิด์ว้ย
ดวงจติทีเ่ป่ียมไปดว้ยความปรานี 
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39. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
จงอย่าพอใจกบัความสบายไปวนัๆ และอย่าพรากตวัเจา้เองจากการพกัผ่อนช ัว่
นิรนัดร ์จงอย่าเอาอทุยานแห่งความปีตอินันตไ์ปแลกกบักองธลุขีองโลกทีไ่ม่จรีงั
นี้ จงทะยานจากคุกของเจา้ขึน้ไปสู่ทุ่งหญา้ไพโรจนเ์บือ้งบน และบินจากกรง
ของโลกนีข้ึน้ไปสู่สวรรรคท์ีไ่รอ้าณาบรเิวณ 

40. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
จงปลดตวัเจา้เองออกจากพนัธนาการของโลกนี ้และปล่อยวิญญาณของเจา้
ออกจากคกุแห่งอตัตา จงฉวยโอกาสนีเ้พราะเจา้จะไม่มอีกีแลว้  

41. 

ดกูร บุตรของบรจิารกิาของเรา 
หากเจา้ไดเ้ห็นอาณาจกัรอมตะ เจา้จะพยายามไปจากโลกอนิจจงันี้ แต่การ
ปกปิดสิง่หน่ึงและเปิดเผยอกีสิง่หน่ึงต่อเจา้ เป็นความลกึลบัทีไ่ม่มีใครเขา้ใจได ้
นอกจากผูท้ีห่วัใจบรสิุทธิ ์

42. 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา 
จงชะลา้งความประสงคร์า้ยออกไปจากหวัใจ และเมือ่ไรซ้ ึง่ความรษิยา จงเขา้มา
สู่ราชส านักสวรรคแ์ห่งความวสิุทธิ ์

43. 

ดกูร สหายของเรา 
จงเดนิบนหนทางทีพ่ระผูเ้ป็นมติรทรงยนิด ีและรูไ้วเ้ถดิว่าความยนิดขีองพระองค ์
อยู่ทีค่วามยนิดขีองประชาชนของพระองค ์น่ันคอื : คนเราไม่ควรเขา้ไปในบา้น
ของเพือ่นนอกเสยีจากเพือ่นจะยนิด ีไม่ยดึครองสมบตัขิองเพือ่น ไม่ถอืว่าความ
ประสงคข์องตนเองเหนือกว่าของเพื่อน และไม่เอาเปรยีบเพื่อน เจา้ผูม้ีปัญญา 
จงตรกึตรองสิง่นี ้  
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44. 

ดกูร สหายแห่งบลัลงักข์องเรา 
อย่าไดฟั้งหรอืมองสิง่ช ัว่รา้ย อย่าท าตวัเองใหต้กต ่า อย่าถอนหายใจหรอืร า่ไห ้
จงอย่าพูดสิ่งช ั่วรา้ย เพื่อว่าผูอ้ื่นจะไม่พูดสิ่งช ั่วรา้ยกบัเจา้ และอย่าขยาย
ขอ้บกพร่องของผูอ้ื่น เพื่อว่าขอ้บกพร่องของเจา้เองจะไม่ใหญ่ขึน้ อย่า
ปรารถนาความตกต ่าใหแ้กผู่อ้ืน่ เพือ่ว่าความตกต ่าของเจา้เองจะไม่ถูกเผย วนั
เวลาของเจา้คงอยู่เพียงช ัว่แล่น ดงัน้ันจงด าเนินชวีิตดว้ยจิตใจทีไ่ม่ด่างพรอ้ย 
ดว้ยหวัใจทีไ่รม้ลทิน ดว้ยความคดิและอุปนิสยัทีว่ิสุทธิ ์เพื่อว่าเจา้จะเป็นอิสระ 
และพอใจทีจ่ะละทิง้รา่งกายนีไ้ปสู่สวรรคอ์นัเรน้ลบั และอาศยัอยู่ในอาณาจกัร
อนันตไ์ปช ัว่นิรนัดร ์

45. 

อนิจจา อนิจจา ดกูร ผูท้ีต่ดิอยู่ในกเิลส 
เจา้ผ่านพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่งไปอย่างรวดเร็วประดุจฟ้าแลบ และหมกหมุ่นอยู่กบั
ความเพอ้ฝันอนัช ัว่รา้ย เจา้คุกเข่าใหก้บัจินตนาการอนัไรส้าระของเจา้ และ
เรยีกมนัว่าสจัธรรม ดวงตาของเจา้หนัไปมองหนาม แต่เจา้กลบัใหช้ ือ่มนัว่า
ดอกไม ้ลมหายใจทีบ่รสิุทธิจ์ากเจา้ก็ไม่มีแมส้กัคร ัง้เดยีว ค าแนะน าของพระผู ้
เป็นที่รกัยิ่งเจา้ก็ทิง้ไปกบัสายลม  และลบออกไปจากจารกึของหวัใจของเจา้ 
และเสมือนเป็นสตัวป่์าในทุ่ง เจา้เคลือ่นไหวและใชช้วีติอยู่ในทุ่งหญา้แห่งกเิลส
ตณัหา 

46. 

ดกูร ภราดรผูร้ว่มทาง 
เหตุไฉนเจา้จึงละเลยการกล่าวถึงพระผูเ้ป็นที่รกัและยังท าตวัห่างไกลจาก
พระองค ์สาระของความงามอยู่บนบลัลงักแ์ห่งความรุง่โรจนภ์ายในปะร าอนัหาที่
เปรยีบมิได ้แต่เจา้กลบัสาละวนอยู่กบัการต่อสูก้นัอย่างไรส้าระ สุคนธรสแห่ง
ความวิสุทธิก์ าลงัโชยมา และลมหายใจแห่งความอารพีดัมาแลว้ แต่พวกเจา้
ทัง้หมดก็ยงัไม่รบัเอาไวแ้ละตกอยู่ในความทุกขร์ะทมแสนสาหสั อนิจจาส าหรบั
เจา้และพวกทีเ่ดนิตามรอยเทา้ในหนทางของเจา้ 

47. 

ดกูร บุตรแห่งกเิลส 
จงเปลือ้งภูษาแห่งความทะนงและถอดเสือ้ผา้แห่งความจองหองออกเสยีเถดิ 
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ในบรรทดัศกัดิส์ิทธิท์ีส่ามในธรรมจารกึทบัทมิ ปากกาสวรรคล์ิขติและบนัทกึวจนะ
เหล่านีไ้ว:้ 
 

48. 

ดกูร ภราดร 
จงอดกลัน้ซ ึง่กนัและกนั และอย่าผูกเสน่หาไวก้บัสรรพสิง่เบือ้งล่าง อย่าไดท้ะนง
ในยามรุง่โรจนห์รอือดสูในยามตกต ่า ความงามของเราเป็นพยาน เราสรา้งสรร
พสิง่ขึน้มาจากธลุ ีและทกุสรรพสิง่จะกลบัคนืไปสู่ธลุ ี

49. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
ผูย้ากไรถ้อนหายใจในยามค ่าคืน จงบอกคนร า่รวยใหรู้ไ้ว ้เพื่อมิใหพ้วกเขา
ประมาทจนหลงทางไปสู่ความหายนะและถูกพรากจากพฤกษาสวรรคแ์ห่งความ
มั่งคัง่ การใหแ้ละความเอือ้เฟ้ือคอืคณุลกัษณะของเรา ขอความสุขสวสัดจีงมีแด่
ผูท้ีป่ระดบัตนเองดว้ยคณุธรรมของเรา 

50. 

ดกูร ผูม้กีเิลสในสนัดาน 
จงสละความโลภใหห้มดสิน้และแสวงหาความมกันอ้ย เพราะคนโลภถูกพราก
เสมอมา และผูม้กันอ้ยเป็นทีร่กัและสรรเสรญิเสมอมา 

51. 

ดกูร บุตรของบรจิารกิาของเรา 
อย่าไดว้ิตกในยามยากจนหรือมั่นใจในความร ่ารวยเพราะความยากจนจะ
ตามมาดว้ยความร า่รวย และความร า่รวยจะตามมาดว้ยความยากจน แต่ความ
ยากจนในทุกสิ่งนอกจากพระผูเ้ป็นเจา้คือของขวญัอนัวิเศษ จงอย่าดูแคลน 
เพราะในที่สุดความยากจนนี้จะท าใหเ้จา้ร า่รวยในพระผูเ้ป็นเจา้ และเจา้จะรู ้
ความหมายของวาทะที่ว่า “ ในความเป็นจรงิแลว้เจา้คือผูย้ากจน” และวจนะ
ศกัดิส์ทิธิท์ีว่่า “พระผูเ้ป็นเจา้คอืผูค้รอบครองทุกสรรพสิง่” และเจา้จะเป็นเสมอืน
อรุโณทยัที่สาดรศัมีอ าไพบนขอบฟ้าแห่งหวัใจของคนรกั และอาศยัอยู่บน
บลัลงักแ์ห่งความมั่งคัง่อย่างไรก้งัวล 
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52. 

ดกูร บุตรแห่งกเิลสผูป้ระมาท 
เจา้ยอมใหศ้ตัรเูขา้มาในบา้นของเราและขบัมติรของเราออกไป เพราะหวัใจของ
เจา้เทดิทูนความรกัของผูอ้ืน่นอกเหนือไปจากเรา จงสดบัฟังพจนาของพระผู ้
เป็นมติรและหนัมาสู่สวรรคข์องพระองค ์โลกยีมติรแสวงหาประโยชนข์องตนเอง
จึงท าเป็นว่ารกักนัและกนั ส่วนพระผูเ้ป็นมิตรแทร้กัเจา้เพื่อประโยชนข์องเจา้ 
แทจ้รงิแลว้พระองคท์นทุกขท์รมานนานัปการเพื่อน าทางใหเ้จา้ จงอย่าทรยศ
พระผูเ้ป็นมติร ไม่เพยีงเท่าน้ัน เจา้จงรบีไปหาพระองค ์วจนะเหล่านีค้อืดวงตะวนั
แห่งสจัธรรมและความซือ่สตัยท์ีรุ่ง่อรุณขึน้มาเหนือขอบฟ้าแห่งปากกาของพระ
ผูเ้ป็นนายแห่งนามทัง้ปวง จงสดบัฟัง เพือ่ว่าเจา้จะไดย้นิวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ 
พระผูท้รงชว่ยเหลอืในภยนัตราย พระผูท้รงด ารงอยู่ดว้ยตนเอง 

53. 

ดกูร เจา้ผูภ้มูใิจในความร า่รวยทีไ่ม่จรีงั 
จงรูไ้วเ้ถดิว่าทีจ่รงิแลว้ ความมั่งคั่งคอือุปสรรคอนัใหญ่หลวงระหว่างผูแ้สวงหา
กบัสิง่ทีเ่ขาปรารถนา ระหว่างคนรกักบัผูท้ีเ่ขารกั คนร า่รวยนอ้ยคนนักทีจ่ะไปถงึ
ราชส านักอนัเป็นทีส่ถติของพระองค ์และไดเ้ขา้ไปในนครแห่งความพอใจและ
ยอมจ านน ขอความสุขสวสัดจีงมีแด่ผูท้ีร่  า่รวยแต่ไม่ถูกความร า่รวยปิดกัน้และ
พรากจากอาณาจกัรนิรนัดร ์ พระนามอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ดเป็นพยาน ความชชัวาล
ของผูม้ั่งคั่งดงักล่าวจะสาดรศัมีใหแ้ก่ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในสวรรคป์ระดุจดวงอาทติย ์
สาดรศัมใีหแ้กป่ระชาชนบนโลก 

54. 

ดกูร ผูร้  า่รวยบนปฐพ ี
คนยากไรค้อืผูท้ีเ่ราฝากฝังไวก้บัเจา้ จงพิทกัษส์ิ่งทีเ่ราฝากไว ้และอย่าเอาแต่
สนใจความสบายของเจา้เอง 

55. 

ดกูร บุตรแห่งกเิลส  
จงช าระตนเองใหบ้รสิุทธิป์ราศจากมลทินของความร า่รวย และเขา้ไปอยู่ใน
อาณาจกัรแห่งความยากจนดว้ยใจสงบน่ิง เพือ่ว่าเจา้จะไดด้ืม่น ้าอมฤตแห่งชวีติ
นิรนัดรจ์ากสายธาราแห่งความไม่ยดึมั่น 
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56. 

ดกูร บุตรของเรา 
การอยู่รว่มกบัผูไ้รศ้ลีธรรมจะทวคีวามทุกขโ์ศก ส่วนมติรภาพกบัผูม้ธีรรมจะชะ
ลา้งสนิมออกไปจากหวัใจ ผูท้ีพ่ยายามสนทนากบัพระผูเ้ป็นเจา้ ขอใหเ้ขาเป็น
มติรกบับรรดาผูเ้ป็นทีร่กัของพระองค ์และผูท้ีต่อ้งการไดย้นิวจนะของพระผูเ้ป็น
เจา้ ขอใหเ้ขาสดบัฟังวจขีองบรรดาผูท้ีพ่ระองคท์รงเลอืกสรร  

57. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
จงระวัง อย่าเดินกบัผูไ้รศ้ีลธรรม และอย่าแสวงหามิตรภาพกบัเขา เพราะ
มติรภาพดงักล่าวจะเปลีย่นความสว่างไสวของหวัใจเป็นไฟนรก 

58. 

ดกูร บุตรของบรจิารกิาของเรา 
หากเจา้ปรารถนาพรของพระวิญญาณบรสิุทธิ ์จงเป็นมิตรกบัผูม้ีธรรม เพราะ
เขาไดด้ืม่ถว้ยน ้าแห่งชวีตินิรนัดรจ์ากมือของพระผูเ้ป็นอมตะ และเป็นประหน่ึง
แสงอรณุทีป่ลุกหวัใจของคนตาย 

59. 

ดกูร ผูป้ระมาท 
อย่าคดิว่าความลบัในหวัใจของเจา้จะไม่มใีครรู ้ไม่เพียงเท่าน้ัน จงแน่ใจไดเ้ลย
ว่า ความลบัเหล่าน้ันถูกจารกึไวเ้ป็นอกัขระทีช่ดัเจน และประจกัษแ์จง้ส าหรบั
พระผูเ้ป็นเจา้ 

60. 

ดกูร สหาย 
แทจ้รงิแลว้เรากล่าวว่า อะไรก็ตามทีเ่จา้ปกปิดไวใ้นหวัใจ เป็นทีเ่ปิดเผยและชดั
แจง้ประดุจทวิากาลส าหรบัเรา แต่ทีม่นัซอ่นเรน้อยู่ไดน้ั้นเป็นเพราะความกรุณา
ของเรา มใิชค่วามคูค่วรของเจา้ 
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61. 

ดกูร บุตรแห่งมนุษย ์
มหาสมุทรแห่งความปรานีทีห่ยั่งไม่ถงึของเราไดห้ยดน ้าคา้งมาใหป้ระชาชนบน
โลก แตเ่ราไม่เห็นมใีครหนัมา เพราะว่าทกุคนเมนิน ้าอมฤตแห่งเอกภาพ แลว้ไป
หาตะกอนสกปรกทีไ่ม่บรสิุทธิ ์พวกเขาทิง้ถว้ยน ้าแห่งความงามอมตะและพอใจ
อยู่กบัถว้ยน ้าโลกยี ์สิง่ทีเ่ขาพอใจน้ันชา่งต ่าชา้ 

62. 

ดกูร บุตรแห่งธลุ ี
อย่าเมินน ้าอมฤตของพระผูเ้ป็นที่รกัอมตะ และอย่าพิศดูตะกอนสกปรกแห่ง
โลกยี ์จงรบัถว้ยน ้าจากมือของผูท้ีม่าจากสวรรค ์เพื่อว่าปัญญาทัง้ปวงจะเป็น
ของเจา้ และเจา้จะไดย้ินสุรเสียงเรน้ลบัขานมาจากอาณาจกัรที่ซอ่นเรน้จาก
สายตา เจา้ผูใ้ฝ่ต ่า จงแผดเสยีง เหตุไฉนเจา้เมนิน ้าอมฤตทีไ่ม่รูส้ิน้ของเรา แลว้
ไปหาน ้าทีต่อ้งเหอืดแหง้ไป 

63. 

ดกูร ประชาชนทัง้หลายของโลก 
จงรูไ้วด้ว้ยว่า ความหายนะทีค่าดไม่ถงึก าลงัตดิตามเจา้ และโทษทณัฑอ์นัสาหสั
รอคอยเจา้อยู่ อย่าคดิว่าการกระท าของเจา้ถูกลบไปจากสายตาของเรา ความ
งามของเราเป็นพยาน! การกระท าทัง้หมดของเจา้น้ัน ปากกาของเราไดจ้ารกึไว ้
เป็นอกัขระทีช่ดัเจนบนแผ่นมรกต 

64. 

ดกูร ผูก้ดขีบ่นพภิพ 
จงวางมอืจากการกดขี ่เพราะเราไดป้ฏญิญาณไวว้่า จะไม่ใหอ้ภยัผูท้ีไ่ม่ยุตธิรรม 
ปฏญิญานีเ้ปลีย่นแปลงไม่ไดเ้พราะเราไดป้ระกาศติไวใ้นธรรมจารกึ และประทบั
ดว้ยลญัจกรอนัรุง่โรจนข์องเรา 

65. 

ดกูร ผูพ้ยศ 
ความอดกลัน้ของเรากลบัท าใหเ้จา้ไดใ้จ และความทรมานอนัยาวนานของเรา
ยิ่งท าใหเ้จา้ไม่เอาใจใส่ จนกิเลสของเจา้ควบมา้อย่างคึกคะนองบนเสน้ทาง
อนัตรายไปสู่ความหายนะ เจา้คดิหรอืว่าเราไม่สนใจหรอืไม่รู ้
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66. 

ดกูร ผูอ้พยพ 
ลิน้ทีเ่ราออกแบบไวใ้หก้ล่าวถงึเราน้ัน อย่าท าใหด้่างพรอ้ยดว้ยการนินทา หาก
ไฟแห่งอตัตาครอบง าเจา้ จงนึกถงึขอ้บกพรอ่งของเจา้เองมใิชข่อ้บกพรอ่งของ
สิง่สรา้งสรรคข์องเรา เพราะว่าพวกเจา้แตล่ะคนรูจ้กัตวัเองดกีว่ารูจ้กัผูอ้ืน่ 

67. 

ดกูร บุตรแห่งความเพอ้ฝัน 
จงรูไ้วด้ว้ยว่า เมื่ออรุโณทยัทอดรศัมีมายงัขอบฟ้าแห่งความบรสิุทธิอ์นันต ์
ความลบัและกรรมช ัว่ทีก่ระท าไวใ้นรตัตกิาลจะถูกเผยใหป้ระจกัษต์่อประชาชน
บนโลก 

68. 

ดกูร วชัพชืทีง่อกขึน้มาจากดนิ 
เหตไุฉนมอืสกปรกของเจา้ไม่สมัผสัเสือ้ผา้ของเจา้เองเสยีกอ่น และท าไมหวัใจที่
เป้ือนดว้ยกิเลสตณัหาของเจา้จึงพยายามเขา้มาสู่อาณาจกัรอนัวิสุทธิแ์ละ
สนทนากบัเรา สิง่ทีเ่จา้ปรารถนายงัอยู่ไกลจากเจา้นัก 

69. 

ดกูร บุตรของอดมั 
วาจาและการกระท าทีด่งีามบรสิุทธิน้ั์นไปสู่สวรรคอ์นัรุง่โรจน ์จงพยายามใหก้าร
กระท าของเจา้บรสิุทธิป์ราศจากธุลีแห่งอตัตาและความเสแสรง้ และใหเ้ป็นที่
โปรดปราณ ณ ราชส านักแห่งความรุง่โรจน ์เพราะในไม่ชา้ ณ เบือ้งหนา้ของ
พระผูเ้ป็นทีบู่ชา ผูต้รวจสอบมนุษยชาตจิะไม่ยอมรบัสิง่ใดนอกจากคุณธรรมที่
พิสุทธิแ์ละการกระท าทีว่มิลบรสิุทธิ ์นีค้อืดวงตะวนัแห่งปัญญาและความลึกลบั
สวรรคท์ีส่าดรศัมอียู่เหนือขอบฟ้าแห่งพระประสงคเ์บือ้งบน ขอพระพรจงมแีด่ผูท้ี่
หนัมารบัแสง 

70. 

ดกูร บุตรแห่งโลกยี ์
ภาวะแห่งชวีติน้ันน่าอภริมยห์ากเจา้บรรลุถงึ อาณาจกัรนิรนัดรน้ั์นรุง่โรจนห์าก
เจา้หลุดพน้ไปจากโลกสงัขาร ความปีตทิีบ่รสิุทธิน้ั์นหวานหากเจา้ไดด้ืม่ถว้ยน ้า
ศกัดิส์ทิธิจ์ากมอืของพระศาสดาหนุ่ม  หากเจา้บรรลุถงึสภาวะนีเ้จา้จะเป็นอสิระ
จากวนิิบาตและความตาย อสิระจากความตรากตร าและบาป 



พระวจนะเรน้ลบัของพระบาฮาอุลลาห ์

37 
ไปที่สารบญั 

71. 

ดกูร สหายของเรา 
จงระลึกถึงปฏิญญาที่เจา้สญัญากบัเราบนภูเขาปารานในอาณาบรเิวณอนั
วสิุทธิแ์ห่งซามาน เราไดใ้หห้มู่เทวญัและผูท้ีอ่าศยัอยู่ในนครอนันตม์าเป็นพยาน 
จนถงึบดันีเ้ราไม่เห็นมีใครซือ่สตัยต์่อพระปฏิญญา แน่นอนเลยว่า ความทะนง
และความพยศไดล้บปฏญิญาน้ันออกไปจากหวัใจจนไม่เหลอืรอ่งรอย แมว้่าเรา
ทราบด ีเราก็ยงัคอยและมไิดเ้ปิดเผยสิง่นี ้

72. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
เจา้เป็นเสมอืนดาบทีห่ลอมไวอ้ย่างดแีละซอ่นคมอยู่ในฝักซึง่คณุคา่ของมนัยงัไม่
เป็นทีท่ราบของชา่ง ดงัน้ันจงออกมาจากฝักแห่งอตัตาและกเิลส เพื่อว่าคุณค่า
ของเจา้จะประจกัษช์ดัและเรอืงรองไปทัว่พภิพ 

73. 

ดกูร สหายของเรา 
เจา้คือดวงตะวนับนนภาแห่งความวิสุทธิข์องเรา อย่าใหม้ลทินทางโลกบดบงั
รศัมีของเจา้ จงฉีกม่านแห่งความประมาททิง้ไป และออกมาจากหลงักอ้นเมฆ
อย่างสว่างไสวเพือ่อาบแสงแห่งชวีติใหแ้กท่กุสรรพสิง่ 

74. 

ดกูร บุตรแห่งความทะนง 
เจา้ละทิง้อาณาจกัรอนัไม่รูส้ิน้ของเราไป เพราะเห็นแก่อาณาจกัรทีไ่ม่จรีงั และ
เอาเสือ้ผา้สีฉูดฉาดมาใส่โออ้วด ความงามของเราเป็นพยาน เราจะลบสี
หลากหลายเหล่านีใ้หห้มด และรวบรวมทุกคนไวใ้นดนิเพียงสีเดยีว ยกเวน้ผูท้ี่
เลอืกสขีองเราและไม่เป้ือนสอีืน่ 

75. 

ดกูร บุตรแห่งความประมาท 
อย่าผูกเสน่หาไวก้บัอาณาจกัรทีไ่ม่จรีงัหรอืปลืม้ปีตใินอาณาจกัรน้ัน เจา้เป็น
เสมือนวิหคที่ข ับรอ้งอยู่บนคบไมอ้ย่างมั่นใจโดยไม่ระวัง จนกระทั่งพราน
มจัจรุาชยงิเจา้รว่งลงมาบนดนิอย่างทนัใด เสยีงเพลง รปูโฉมและสสีนัก็สิน้ไปไม่
เหลอืรอ่งรอย ดกูร ทาสของกเิลส จงมสีต ิ
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76. 

ดกูร บุตรแห่งบรจิารกิาของเรา 
การแนะน าใหด้ว้ยค าพูดเสมอมา ถงึเวลาแลว้ทีจ่ะใหด้ว้ยการกระท า ทุกคนตอ้ง
แสดงออกถงึการกระท าทีว่สิุทธิ ์เพราะค าพูดน้ันทุกคนมีไดเ้หมือนกนั แต่การ
กระท ามีแต่ในผูท้ีเ่รารกัเท่าน้ัน ดงัน้ันจงพยายามดว้ยหวัใจและวญิญาณใหต้วั
เจา้ต่างจากคนอืน่ทีก่ารกระท า นีค้อืค าแนะน าทีเ่ราใหไ้วแ้ก่เจา้ในธรรมจารกึที่
ศกัดิส์ทิธิแ์ละวโิรจน ์

77. 

ดกูร บุตรแห่งความยุตธิรรม 
ในยามราตร ีความงามของพระผูเ้ป็นอมตะลงจากยอดมรกตแห่งความซือ่สตัย ์
มายงัซาดราตูร มนัทาฮา 1 และร า่ไหจ้นหมู่เทวดาและผูท้ีอ่าศยัอยู่ในอาณาจกัร
เบือ้งบนคร า่ครวญต่อความโศกเศรา้ของพระองค ์คร ัน้แลว้มีค าถามเอ่ยขึน้มา
ว่า เหตุไฉนจงึพลิาปร า่ไห ้พระองคท์รงตอบว่า : ขา้พเจา้ไดร้บับญัชาใหร้อคอย
อยู่บนเนินเขาแห่งความซือ่สตัยเ์พือ่สูดสุคนธรสแห่งความภกัด ีแตก็่ไม่เห็นมมีา
จากชาวโลก เมือ่ถกูเรยีกใหก้ลบัไป ดซู ิขา้พเจา้เห็นนกพริาบแห่งความบรสิุทธิ ์
ถูกทรมานอย่างเจ็บปวดในอุง้เล็บของสุนัขบนพิภพ คร ัน้แลว้อามาสวรรคร์บี
ออกมาจากคฤหาสนเ์รน้ลบัดว้ยใบหนา้ที่ผุดผ่อง และถามชือ่พวกเขา จึงได ้
ทราบหมดยกเวน้หน่ึงชือ่ และเมื่อรบเรา้ พยัญชนะแรกของชือ่น้ันจึงเปล่ง
ออกมา คร ัน้แลว้บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในพมิานรบีออกมาจากเทวาวาสอนัรุง่โรจน ์
และเมือ่พยญัชนะทีส่องเปล่งออกมา พวกเขาทุกคนลม้ลงบนพืน้ดนิ ในช ัว่ขณะ
น้ัน มเีสยีงมาจากสถูปขา้งในว่า “เท่าน้ันเถดิพอแลว้” แทจ้รงิแลว้เราเป็นพยาน
ตอ่สิง่ทีพ่วกเขาเคยท าและก าลงัท าอยู่ขณะนี ้

78. 

ดกูร บรจิารกิาของเรา 
จงดืม่สายธารแห่งความลกึลบัสวรรคจ์ากวาจาของพระผูท้รงปรานี จงยลความ
อ าไพของดวงตะวนัแห่งปัญญาจากอรุโณทยัแห่งพจนาสวรรค ์จงเพาะเมล็ด
แห่งปัญญาของเราในดนิทีบ่รสิุทธิข์องหวัใจ และรดดว้ยน ้าแห่งความมั่นใจ เพือ่
ว่าไมด้อกแห่งความรูแ้ละปัญญาจะงอกขึน้มาอย่างเขยีวขจจีากนครพสิุทธิข์อง
หวัใจ 

                                                           

1 คอืสญัลกัษณท์ีห่มายถงึพระศาสดา 
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79. 

ดกูร บุตรแห่งกเิลส 
อกีนานเท่าไหรเ่จา้จะเหนิอยู่ในอาณาจกัรของกเิลส เราใหปี้กแกเ่จา้ไวเ้พือ่โบย
บินไปสู่อาณาจกัรแห่งความวสิุทธอ์นัเรน้ลบั มิใชใ่หบ้ินไปในความเพอ้ฝันอนั
ช ัว่รา้ย เชน่กนั เราใหห้วีแก่เจา้เพื่อใหเ้จา้หวีเกศาทีเ่งางามของเรา มิใชใ่หไ้ว ้
เฉือนกรรฐข์องเรา 

80. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
เจา้คอืตน้ไม่ในสวนของเรา เจา้ตอ้งออกผลทีล่ า้เลศิ เพื่อว่าเจา้เองและผูอ้ืน่จะ
ไดร้บัประโยชนจ์ากผลน้ัน ดูกร มนุษยผู์ม้ีปัญญา เป็นหนา้ที่ของทุกคนที่จะ
ประกอบอาชพีและวชิาชพี เพราะในน้ันมีความลบัแห่งความมั่งคัง่อยู่ เพราะผล
ขึน้อยู่กบัวิธีการ และความกรุณาของพระผูเ้ป็นเจา้เพียงพอส าหรบัเจา้ทุก
ประการ ตน้ไมท้ีไ่ม่ออกผลน้ันเหมาะส าหรบักองไฟ 

81. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
มนุษยท์ีต่ ่าทีสุ่ดคอืผูท้ีไ่ม่มผีลผลติบนโลก แทจ้รงิแลว้มนุษยด์งักล่าวนับว่าเป็น
เสมอืนคนตาย ไม่เพยีงเท่าน้ัน ในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้ คนตายยงัดกีว่าผูท้ี่
เกยีจครา้นและไรค้า่ 

82. 

ดกูร คนรบัใชข้องเรา 
มนุษยท์ีด่ทีีสุ่ดคอืผูท้ีเ่ลีย้งชพีดว้ยการประกอบอาชพี และใชจ้่ายส าหรบัตนเอง
และญาตพิีน่อ้งดว้ยความรกัในพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งโลกทัง้ปวง 

ดว้ยความกรุณาของพระผูเ้ป็นเจา้ เจา้สาวทีเ่รน้ลบัน่าพิศวงซึง่
ก่อนนีซ้อ่นอยู่ในวาทะ มาบดันีไ้ดถู้กแสดงใหป้รากฏชดัประดุจ
รศัมอี าไพของความงามของพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ ดกูร สหาย เราขอ
เป็นพยานว่า ความกรุณาบรบิูรณแ์ลว้ การแสดงเหตุผลส าเร็จ
แลว้ ขอ้พิสูจนป์ระจกัษแ์จง้แลว้ และหลกัฐานไดร้บัการยืนยนั
แลว้ บดันีข้อดูว่าความพยายามของเจา้ในหนทางแห่งความไม่
ยดึมัน่จะบงัเกดิผลอนัใด นีค้อืวธิทีีพ่ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดเจา้และ
บรรดาผูท้ีอ่ยู่ในสวรรคแ์ละบนโลก ขอความสรรเสรญิจงมแีด่พระ
ผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้ปวง  
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ค าอธบิายค าศพัท ์
[Glossary] 

 

กรรฐ ์ คอ 
กฎุาธาร ยอด 
เกศา ผม 
ไกวลั ช ัน้สวรรค ์
จรบาท เดนิดว้ยเทา้ 
จกัษุบถ สายตา 
จรินัดร เวลวสบืเน่ืองมานาน 
ชรรนิ ประดบั 
ชชัวาล สว่าง รุง่เรอืง 
ทวิากาล เวลากลางวนั 
ทรุศั ไกล 
เทวารณัย ์ สวนสวรรค ์
เทวาวาส ทีอ่ยู่ของเทวดา 
เทวญั ชาวสวรรค ์
ธารา สายน ้า 
นภา ทอ้งฟ้า 
นฤมติ สรา้ง 
นิวาส ทีอ่าศยั 
นิศาชล น ้าคา้ง 
เนรมติ บนัดาลใหม้ขีึน้ 
บรจิารกิา หญงิรบัใช ้
บรบิาล ดแูลรกัษา 
บุหงา ดอกไม ้
ปฏญิญา ค ามั่นสญัญา 
ปรมตัถ ์ ความเป็นทีสุ่ด 
ประทนิ ท าใหส้ะอาด 
ปรดีา อิม่ใจ ยนิด ี
ปรยีาวาท ค าพูดทีห่วาน 
พจนา  ถอ้ยค า 
พกัตรากฤต ิ โฉมหนา้ 
พมิาน ทีอ่ยู่ของเทวดา 
พลิาป คร า่ครวญ รอ้งไห ้
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พศิ เพ่งดู 
พสิุทธิ ์ บรสิุทธิ ์
ไพโรจน ์ รุง่เรอืง สุกใส 
ภราดร ภราดา พีช่าย นอ้งชาย 
มธรุสวาจา ค าพูดทีอ่่อนหวาน 
มธรุา ความหวาน 
มโนทยั ตัง้ขึน้แตใ่จ 
มตัตกิา ดนิ ดนิเหนียว 
มธัยนัห ์ เทีย่งวนั 
เมทนี แผ่นดนิ 
เมธา ปัญญา ความรู ้
เมลิ ดู 
ยล มองดู 
รตัตกิาล  เวลากลางคนื 
ราชศกัดา อ านาจของพระราชา 
ราพณาสูร สูญเสยีจนหมด 
ราว ี รบกวน 
ร าพนั พร า่พรรณาตามอารมณ ์
รจุริา งาม สว่าง รุง่เรอืง 
รจุ ี แสง ความรุง่เรอืง 
ลกัษม ี ความเจรญิ เป็นมงคล 
ลญัฉกร ตราประทบั 
วจนะ วจ ีวาทะ ค าพูด ถอ้ยค า 
วาย ุ ลม 
วจิ ิ คลืน่ 
วชิชา ความรูแ้จง้ 
วนิิบาต การท าลาย 
วภิาดา สว่าง 
วมิล ไรม้ลทนิ 
วโิรจน ์ สว่าง รุง่เรอืง 
วสิุทธิ ์ บรสิุทธิ ์
โวหาร ส านวน ถอ้ยค า 
ศูนยภาพ ความไม่มอีะไร ว่างเปล่า 
สดบัตรบัฟัง ฟังดว้ยความเอาใจใส่ 
สมนัต ์ ใกลเ้คยีง 
สนันิวาส ทีอ่ยู่ 
สุคนธรส กลิน่หอม 
เสาวนา การฟัง 
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องคลุ ี นิว้มอื 
อนันต ์ ไม่มสีิน้สุด 
อภริด ี ความยนิดยีิง่ 
อภริมย ์ ร ืน่เรงิยนิด ี
อภริกัษ ์ รกัษษป้องกนั 
อมตะ ไม่ตาย 
อมร ยัง่ยนื ไม่ตาย 
อมฤต น ้าทพิย ์
อรโุณทยั เวลาพระอาทติยข์ึน้ 
อวชิชา ความไม่รู ้ความเขลา 
อานน ชอ่ง ประตู 
อาภา  รศัม ีความสว่าง 
อามา หญงิรบัใช ้
อ าไพ งาม สว่าง 
อทุยาน สวน 
อรุา อก 
อษุา เชา้ตรู ่แสงเงนิแสงทอง 
โอฬาร ใหญ่โต ยิง่ใหญ่ โอ่โถง 
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